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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
   

 

Mass Intentions 
Sunday, February 14th         

                                                                                             

 9:00 A.M.   † Phyllis Francis / † Ramon Almodóvar Sr. /  
                        † Ramon Almodóvar Jr. / † Benjamin Roc /  
                         In thanksgiving to St. Joseph / 
 

11:00 A.M   † Rosario Salto / † Felipe Granados Saragosa /  
                        † Eric Eduardo García Pacheco /  
                        Mrgs. John O’Brien (Salud) / En acción de gracias  
                        (Juliana García) / En acción de gracias al Divino Nino  
                        (Lumi Emilia Rondón) / Tiffany Méndez (Salud) /         
                        Por la Conversión del  mundo / Sanación de todos los  
                        enfermos del mundo /  
                        

 1:00 P.M.   † Manuel Florentín Lema 
 

Monday, February 15th 

12:15 P.M   † Elvira King & souls in purgatory 
 7:00 P.M.   People of the Parish 
 

Tuesday, February 16th      

12:15 P.M.  Leon and Shirley Brothers 
 7:00 P.M.   † Aparicio, Edgar & Enriquesa Visurraga 
 

Wednesday, February 17th     
Ash Wednesday 

 7:00 A.M.  Word Service (Bilingual)  
10:00 A.M.  Word Service (Bilingual) 
12:15 P.M.  English Mass  
 3:00 P.M.  Word Service (Bilingual) 
 5:00 P.M.  Word Service (Bilingual) 
 5:00 P.M.  English Mass (GYM) 
 7:00 P.M.  Bilingual Mass   
 

 

Thursday, February 18th     

12:15 P.M.  † Nenita A. Rivera 
 7:00 P.M.   † Apolinario Martínez  
 

Friday, February 19th    

12:15 P.M.  Marie Roc (Birthday) 
 6:30 P.M.   Benediction 
 7:00 P.M.  † Guadalupe Trejos Picado 
 

Saturday, February 20th      

 9:00 A.M.   † Ramon Almodóvar Sr. & Ramon Almodóvar Jr. 
12:15 P.M.   In thanksgiving to Jesus, the Lord 
 5:30 P.M.    † Mirta Robert 
 7:00 P.M.    † Pedro Martinez 
 

                              Next Sunday’s Readings                                                
                                            
     Gn     9:8-15 
     1 Pt   3:18-22 
                                               Mk    1:12-15 
 

 

Intenciones de Campana 

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.   

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc.  

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love /  

Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en 

acción de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y 

otras ocasiones especiales.   
 

We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions. For more information, please 

call Faria at the Rectory.  Para obtener más información, 

llame a Faria en la Rectoría: 718-739-0241 
 

 
 

 
 

 

The bell was rung on Friday, February 12, at 9:00 a.m. in 
loving memory of Florentin Ablavi Houndjago  

by Kayi Koduso 
 
La campana sonó el viernes 12 de febrero, a las 9:00 a.m.  

en recuerdo amoroso de Florentin Ablavi Houndjago 
 por Kayi Koduso 

 
 

In observace of President’s Day 

The Rectory office will be closed on Monday, February 15, 2021 

Will be resume on Tuesday, February 16, 2021.  

Masses are usaul. 
En observacion al Dia de los Presidentes  

La oficina de la Rectoria esta cerrarda el lunes 15 de 

febrero, 2021. Volveremos el martes 16 de febereo, 2021.  

Las Misas se celebraran al horario regualar. 
 

 

“Do everything for the glory of God”  Jesus the Eternal Word continues to 
call many to lives of holiness as priests, deacons and in the consecrated life.  
Could you be one of them?  Contact the Vocation Office at (718)827-2454 
or email: vocations@diobrook.org 
 

“Hagan todo para la gloria de Dios” Jesús, el Verbo Eterno, sigue llamando 
a muchos a una vida de santidad como sacerdotes, diáconos y en la vida 
consagrada. ¿Podrías ser uno de ellos? Contacta a la Oficina de vocaciones 
al (718) 827-2454 o al correo electronico:vocations@diobrook.org 
 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


The Pastor’s Message 
 

Sunday, February14, 2021 –  
Sixth Sunday in Ordinary Time (Cycle B) 

 
1st Reading: Lv 13:1-2, 44-46; Psalm: 32:1-2, 5, 11; 

2nd Reading: 1 Cor 10:31—11:1; Gospel: Mk 1:40-45 
 

JESUS APPROACHED  

A LEPER 
 
Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings for you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa on the message of the Word of God for this 
Sunday: 

In the readings of the day there is a word that resounds several 
times, that, just by hearing it pronounced, aroused anguish and 
dread for millennia: leprosy! Two external factors contributed to 
increase the terror of this disease, to the point of making it the 
symbol of the greatest misfortune that can befall a human 
creature and isolating the poor wretched in the most inhuman 
ways. The first was the conviction that this disease was so 
contagious that it infected anyone who had been in contact with 
the patient; the second, equally unfounded, was that leprosy was 
a punishment for sin.  

Regarding the phenomenon of leprosy, the readings for this 
Sunday allow us to know the attitude first of the Mosaic Law and 
after the Gospel of Christ. In the first reading, from Leviticus, it 
is said that the person suspected of suffering from leprosy must 
be taken to the priest, who, upon verification, "will declare him 
unclean." The poor leper, expelled from the human consortium, 
must himself, to top it all, keep people away by warning them of 
danger from afar. Society's only concern is to protect itself.  

Let us now see how Jesus behaves in the Gospel: «A leper 
approached him, begging him: 'If you want, you can cleanse me.' 
Pitying him, he reached out his hand, touched him and said: “I 
want to; be made clean”. And instantly the leprosy disappeared 
and he was clean. Jesus is not afraid of contagion; He allows the 
leper to come to Him and throw himself on his knees. 
Furthermore, at a time when the mere proximity of a leper was 
considered contagious, He "reached out his hand and touched 
him." We should not think that all of this was spontaneous and 
would not cost Jesus anything. As a man He shared, in this as in 
so many other points, the convictions of his time and of the 
society in which he lived. But compassion for the leper is 
stronger in Him than fear of leprosy.  

Jesus pronounces in this circumstance a simple and sublime 
phrase: «I want; be made clean. "If you want, you can cleanse 
me," the leper had said, thus manifesting his faith in the power 
of Christ. Jesus proves He can do it by doing it. This comparison 
between the Mosaic Law and the Gospel in the case of leprosy 
forces us to ask ourselves the question: which of the two attitudes 
do I draw inspiration from? It is true that leprosy is no longer the 

most fearful disease (although there are still millions of lepers in 
the world), that it is possible, if arrived in time, to be completely 
cured of it and in most countries it has already been completely 
defeated; but other diseases have taken their place. There has 
been talk for a long time of "new leprosies" and "new lepers."  

With these terms, today's incurable diseases are not understood 
as much as the diseases (AIDS and drug dependence) from which 
society defends itself, as it did with leprosy, isolating the patient 
and rejecting him outside of itself. What Raoul Follereau 
suggested to do towards traditional lepers, and which contributed 
so much to alleviating their isolation and suffering, should be 
done (and thank God many do) with new lepers. Often times such 
a gesture, especially if it is done having to defeat oneself, marks 
the beginning of a true conversion for the one who does it. The 
most famous case is that of Francis of Assisi, who claims that the 
beginning of his new life was due to the encounter with a leper. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 

             FOOD PANTRY /  

  DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

 

The food pantry takes place every  
1st and 3rd Tuesday of the month from 4:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos son todos los primeros y 
terceros martes de cada mes a las 4:30 p.m. 

 
 

 

 

 
 
 
 

REGISTRATION / INSCRIPCIONES 
 

Sunday / Domingo:  9:00 am – 4:00 pm. 
Monday / Lunes:  4:00 pm. – 9:00 pm.  
Tuesday / Martes:  6:00 pm – 8:00 pm. 

Wednesday / Miércoles: 11:00 am – 9:00 pm. 
Thursday / Jueves:  4:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  3:00 pm – 9:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 4:00 pm. 
 
 

Legion of Mary  
Would you like to involve yourself in apostolic work? 

The Legion of Mary is looking for new members. The unit of the 
Legion of Mary is called a praesidium, which holds a weekly 

meeting, where prayer is intermingled with reports and discussion. 
You may find them in the Sacred Heart, room every  

Sunday after the 9:00 A.M. Mass 
 

 



El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 14 de febrero de 2021 –  
VI Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B) 

 

1a Lect: Lv 13:1-2. 44-46; Salmo 31:1-2, 5,11; 
2a Lect: 1 Cor 10:31–11, 1; Evangelio: Mc 1:40-45 

 

SE ACERCO JESUS  

A UN LEPROSO 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios en este 
Domingo: 
 
En las lecturas del día resuena varias veces la palabra que, sólo 
con oírla pronunciar, suscitó por milenios angustia y pavor: 
¡lepra! Dos factores ajenos contribuyeron a acrecentar el 
terror frente a esta enfermedad, hasta hacer de ella el símbolo 
de la máxima desventura que le puede tocar a una criatura 
humana y aislar a los pobres desgraciados de las formas más 
inhumanas. El primero era la convicción de que esta 
enfermedad era tan contagiosa que infectaba a cualquiera que 
hubiera estado en contacto con el enfermo; el segundo, 
igualmente carente de todo fundamento, era que la lepra era 
un castigo por el pecado. 
 
Acerca del fenómeno de la lepra las lecturas de este domingo 
nos permiten conocer la actitud primero de la Ley mosaica y 
después del Evangelio de Cristo. En la primera lectura, del 
Levítico, se dice que la persona de la que se sospeche que 
padece lepra debe ser llevada al sacerdote, el cual, 
verificándolo, la «declarará impura». El pobre leproso, 
expulsado del consorcio humano, debe él mismo, para colmo, 
mantener alejadas a las personas advirtiéndoles de lejos del 
peligro. La única preocupación de la sociedad es protegerse a 
sí misma. 
 
Veamos ahora cómo se comporta Jesús en el Evangelio: «Se 
le acercó un leproso suplicándole: “Si quieres puedes 
limpiarme”. Compadecido de él, extendió su mano, le tocó y 
le dijo: “Quiero; queda limpio”. Y al instante le desapareció 
la lepra y quedó limpio». 
 
Jesús no tiene miedo del contagio; permite al leproso que 
llegue hasta Él y se le arroje delante de rodillas. Más aún: en 
una época en la que se consideraba que la mera proximidad de 
un leproso contagiaba, Él «extendió su mano y le tocó». No 
debemos pensar que todo esto fuera espontáneo y no le costara 
nada a Jesús. Como hombre Él compartía, en esto como en 
tantos otros puntos, las convicciones de su tiempo y de la 
sociedad en la que vivía. Pero la compasión por el leproso es 
más fuerte en Él que el miedo a la lepra. 
 
Jesús pronuncia en esta circunstancia una frase sencilla y 
sublime: «Quiero; queda limpio». «Si quieres, puedes», había 

dicho el leproso, manifestando así su fe en el poder de Cristo. 
Jesús demuestra poder hacerlo, haciéndolo. 
 
Esta comparación entre la Ley mosaica y el Evangelio en el 
caso de la lepra nos obliga a plantearnos la pregunta: ¿en cuál 
de las dos actitudes me inspiro? Es verdad que la lepra ya no 
es la enfermedad que produce más temor (si bien todavía hay 
millones de leprosos en el mundo), que es posible, si se llega 
a tiempo, curarse completamente de ella y en la mayoría de 
los países ya ha sido vencida del todo; pero otras 
enfermedades han ocupado su lugar. Se habla desde hace 
tiempo de «nuevas lepras» y «nuevos leprosos». Con estos 
términos no se entienden tanto las enfermedades incurables de 
hoy como las enfermedades (Sida y dependencia de las 
drogas) de las que la sociedad se defiende, como hacía con la 
lepra, aislando al enfermo y rechazándolo al margen de ella 
misma. 
 
Lo que Raoul Follereau sugirió hacer hacia los leprosos 
tradicionales, y que tanto contribuyó a aliviar su aislamiento 
y sufrimiento, se debería hacer (y gracias a Dios muchos lo 
hacen) con los nuevos leprosos. Con frecuencia un gesto así, 
especialmente si se realiza teniendo que vencerse a uno 
mismo, marca el inicio de una verdadera conversión para el 
que lo hace. El caso más célebre es el de Francisco de Asís, 
quien remonta al encuentro con un leproso el comienzo de su 
nueva vida.(Source: http://www.homiletica.org) 
 

Grupos de Familia 
AL-ANON y ALATEEN 

 
 

Grupo 24 Horas 
 

Reuniones:       Sábados 2:00pm-4:00pm 
Iglesia Presentación de la Santísima Virgen María 

 88-19 Parsons Boulevard 
Jamaica, NY 11432 tren  parada Parsons Blvd. 

 
 

¿Su Hogar esta triste porque alguien bebe demasiado? 
NOSOTROS PODEMOS AYUDARLE… 

Para mas Información:        (917) 513-3690 
 
 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

 
Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse en 
persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de cada Misa 
en Español. Debe de trae el Acta de Nacimiento del niño/a. También 
deben participar en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de 
Mes o en la fecha acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

 
Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents 
have to register in person.  Registrations are available after all 
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth 
Certificate must be presented at registration. A preparation class 
(2 hour length) for both parents and godparents is mandatory and 
the schedule will be given at the time of registration. 
 

 

1:45 p.m. 
 

 

1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 
 
Sábado, febrero 20 
Sábado, marzo 6 
Sábado, marzo 20 

 
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
 
Saturday, February 13th   
Saturday, March 13th   

 
 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

 

 
 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

 

 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

 
INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA:  

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
 

DESDE: Febrero 1, 2021   HASTA: Febrero 7, 2021  

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
 

FROM: February 1, 2021   UNTIL: February 7, 2021    

 
INGRESOS 

 

 
GASTOS 

 
INCOME 

 
EXPENDITURE 

1.Colectas 
Regulares: 

$5,809.38 1.Salarios: $5,324.74 1.Regular 
Collections: 

$5,809.38 1.Salaries: $5,324.74 

2.Mercado de 
Pulgas:  

$525.00 2.Pago Al Préstamo 
de la Torre de la 
Iglesia: 
 

$12,258.84 2.Flea-Market: $525.00 2. Payment to 
Church Tower 
Loan: 

$12,258.84 

3.Candeleros: $418.00 3.Educación 
Religiosa: 

$2,593.64 3.Shrines: $418.00 3. Religious 
Education: 
 

$2,593.64 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$113.00 4. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,454.50 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$113.00 4. Contracted 
Maintenance: 

$1,454.50 

5. CCD y RCIA: $300.00 5. Intereses del 
Préstamo: 
 

$747.41 5. CCD and RCIA: $300.00 5. Loan Interest: 
 

$747.41 

6. Donaciones 
Grupos:   
 

 A) $0.00 
 
 

6. Beneficios de 
Empleado:   

$261.06 6. Parish Groups 
Donations: 
 

A) $0.00 
 
 

6. Employee 
Benefits: 

$261.06 

  
 

7. Recaudación de 
Fondos: 
 
 

$225.00   
 

7. Fundraising: 
 

$225.00 

 
 

 
 

8. Otros:  Casa 
Curial, Comunidad y 
Adultos, 
Honorarios 
Profesionales, 
Misceláneo, 
Misceláneo de 
Oficina, Teléfono: 
 

$530.15  
 

 
 

8.Others:  
Household, 
Community and 
Adults, 
Professional 
Fees, 
Miscellaneous, 
Office 
Miscellaneous, 
Telephone: 

$530.15 
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HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $69.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

CALL NOW! 800-809-3352CALL NOW! 800-809-3352

� Ambulance     
� Police      
� Fire      
� Friends/Family

MADE AND MONITORED

IN THE USA

This button SAVES Lives!

IF YOU LIVE ALONE YOU NEED

At HOME and AWAY! 
LIFEWATCHLIFEWATCH

Real Time GPS Tracking
Fall Detection

SOS Emergency Button
24 Hour Monitoring

AS LOW AS
Solutions

$1995A Month!
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24 Hour Monitoring
SOS Emergency Button

Fall Detection
Real Time GPS Trackin

$

SThis button Lives!SAVES 

CALL NOW! 800 890-6212CALL NOW! 800 890-6212

As Shown
GPS $39.95
per month

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III

718.739.8117 Ample Parking    
At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises

800-867-7250

MDMedAlert

MDMedAlert


